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Резолюция на Европейския парламент относно положението в Украйна

Европейският парламент,

– като взе предвид предишните си резолюции относно Украйна,

– като взе предвид инициативата „Източно партньорство”, чието начало беше 
поставено в Прага през май 2009 г.,

– като взе предвид заключенията от срещата на върха ЕС-Украйна, проведена на 4 
декември 2009 г. в Киев,

– като взе предвид изявлението и препоръките, отправени от комисията за 
парламентарно сътрудничество ЕС-Украйна на заседанието й в Киев от 26 до 27 
октомври 2009 г.,

– като взе предвид, че Съветът на министрите на европейската Енергийна общност 
одобри присъединяването на Украйна към Договора за създаване на Енергийна 
общност по време на заседанието си в Загреб през декември 2009 г.,

– като взе предвид Споразумението за партньорство и сътрудничество (СПС) между 
Европейския съюз и Украйна, влязло в сила на 1 март 1998 г., и продължаващите 
преговори по споразумението за асоцииране, което трябва да замести СПС,

– като взе предвид Програмата за асоцииране ЕС-Украйна от юни 2009 г., заместваща 
Плана за действие,

– като взе предвид споразумението между Европейската общност и Украйна за 
облекчаване на визовия режим, подписано на 18 юни 2007 г. и влязло в сила на 1 
януари 2008 г.,

– като взе предвид резултатите от президентските избори в Украйна с първи тур на 17 
януари и втори тур на 7 февруари 2010 г.,

– като взе предвид изявлението на мисията на Организацията за сигурност и 
сътрудничество в Европа/Служба за демократични институции и права на човека за 
наблюдение на президентските избори на 17 януари и 7 февруари 2010 г., според 
която повечето международни норми са били спазени,

– като взе предвид член 110, параграф 2 от своя правилник,

A. като има предвид, че фактът, че проведените на 17 януари и 7 февруари 2010 г. 
президентски избори протекоха гладко и при зачитане на гражданските и 
политически права, показва, че Украйна е в състояние да провежда свободни и 
честни избори,
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Б. като има предвид, че заключенията на мисията за наблюдение на изборите на 
Организацията за сигурност и сътрудничество в Европа/Служба за демократични 
институции и права на човека, описващи изборите като предимно спазващи 
международните норми, дават основание да се вярва, че органите в Украйна могат 
да обезпечат политическа стабилност и по такъв начин имат възможност да 
изградят една стабилна политическа среда, за да възстановят икономиката на 
страната,

В. като има предвид, че една от главните външнополитически цели на Парламента е да 
укрепи и насърчи европейската политика за съседство, целяща засилването на 
политическите, икономическите и културните връзки на страните, имащи 
отношение към ЕС и неговите-държави-членки,

Г. като има предвид, че Източното партньорство е в процес на изграждане; като има 
предвид, че новите органи на управление в Украйна следва да работят за 
постигането на неговите цели,

Д. като има предвид, че ЕС е за стабилна и демократична Украйна, зачитаща 
принципите на пазарната икономика, правовата държава, правата на човека и 
защитата на малцинствата и гарантираща основните права, 

Е. като има предвид, че присъединяването на Украйна към Световната търговска 
организация (СТО) представлява важна крачка към приемането й на 
международните и европейски икономически норми и на засилени търговски връзки 
с ЕС, и че то ускорява преговорите за установяване на широка и всеобхватна зона за 
свободна търговия като неразделна част от споразумението за асоцииране,

Ж. като има предвид, че присъединяването на Украйна към Договора за създаване на 
Енергийна общност е от голямо значение за всички страни,

З. като има предвид, че независимо от резултатите от президентските избори Украйна 
ще следва настоящия си път на конституционни реформи, за да установи жизнена и 
ефикасна система на контрол и противодействие и ясно да разграничи 
правомощията на президента, министерския съвет и Върховната Рада,

И. като има предвид, че вътрешнополитическата стабилност на Украйна и 
фокусирането й върху вътрешни реформи са предпоставка за по-нататъшното 
развитие на връзките между ЕС и Украйна; като има предвид, че двустранните и 
многостранните връзки (Източното партньорство) са предпоставка за 
сътрудничеството на Украйна, тъй като засилват безспорната последователност на 
страната в изпълнението на целите й,

Й. като има предвид, че споразумението за асоцииране между ЕС и Украйна трябва да 
служи за инструмент в процеса на реформи и да засили ролята на гражданското 
общество,

1. приветства докладите на международната мисия за наблюдение на изборите 
относно президентските избори (17 януари – 7 февруари 2010 г.), които посочват, че 
в сравнение с предишни избори се наблюдава значителен напредък и че настоящите 
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избори съответстват на повечето норми на ОССЕ и ЕС за свободни и честни избори;

2. приветства изявлението на мисията за наблюдение на изборите на Организацията за 
сигурност и сътрудничество в Европа/Служба за демократични институции и права 
на човека относно спазването на гражданските и политическите права, включително 
правото на събрания, сдружаване и изразяване в плуралистична медийна среда;

3. приветства факта, че на настоящите избори имаше разнообразие от кандидати, 
представляващи алтернативни политически възгледи и предоставящи на електората 
възможност за истински избор;

4. отчита, че като европейска страна Украйна споделя обща история и общи ценности 
с държавите от Европейския съюз и признава европейските стремежи на Украйна;

5. подчертава необходимостта от политическа и икономическа стабилизация, по-
конкретно чрез конституционна реформа, укрепване на правовата държава и 
подновени усилия за борба с корупцията и подобряване на стопанския и 
инвестиционния климат;

6. подчертава колко е важно да се засили сътрудничеството между Украйна и ЕС в 
областта на енергетиката и призовава за допълнителни споразумения между ЕС и 
Украйна, насочени към обезпечаване на енергийните доставки за двете страни, 
включително надеждна система за транзит на нефт и газ;

7. подчертава обстоятелството, че независимо от постигнатия напредък, следва да се 
преразгледа съществуващото споразумение за облекчаване на визовия режим с 
оглед на дългосрочните цели, и призовава Съвета да даде мандат на Комисията да 
ревизира това споразумение заедно с украинските органи, за да изработи пътна 
карта за постигане на безвизов режим за Украйна;

8. съжалява, че изборните правила продължават да бъдат непрекъснат повод за 
дискусии, и посочва, че Организацията за сигурност и сътрудничество в 
Европа/Службата за демократични институции и права на човека разглеждат 
съществуващия закон за изборите, изменен през август 2009 г., като стъпка назад в 
сравнение с предишния, тъй като законодателството става неясно и непълно; затова 
насърчава украинските органи да преразгледат и допълнят законодателството на 
страната за избори;

9. призовава Комисията и Съвета да потвърдят готовността на ЕС да помага на 
Украйна в тази посока чрез инструментите, които предлагат Източното 
партньорство и Програмата за асоцииране ЕС-Украйна;

10. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, 
Комисията, държавите-членки и правителството и парламента на Украйна.


